


Жили-были на свете четыре крольчонка, и звали их так: Флопси, 
Мопси, Ватный хвост и Питер. Жили они со своей мамой на песчаном 
берегу в кроличьей норе под корнями высоченной ели.

— Ну, детки дорогие, — сказала однажды утром мама Крольчиха, — 
можете погулять в поле или побегать в переулке вдоль живой изгороди, 
но только не вздумайте подходить к огороду мистера Мак-Грегора! 
С папой ведь там и случилось несчастье. Он угодил в пирог, который 
пекла миссис Мак-Грегор. А теперь бегите да глядите, не попадите 
в беду. А мне нужно идти по делам.



Сказав это, мама Крольчиха взяла корзинку и зонтик и прямиком 
через лес направилась в булочную. Там она купила буханку чёрного 
хлеба и пять сдобных булочек с изюмом.

Флопси, Мопси и Ватный хвост, а надо сказать, что были они 
послушными крольчатами, побежали вдоль живой изгороди 
собирать ежевику. А Питер — его-то уж не заставишь слушаться — 
помчался прямиком к огороду мистера Мак-Грегора и протиснулся 
в щель под калиткой.

Сначала он пожевал немного салата и зелёной фасоли. Потом 
он поел редиски. А потом, когда от редиски его затошнило, пошёл 
искать петрушку.





И там, где кончались рамы огуречных парников, как вы думаете, 
на кого он наткнулся? Ясное дело, на мистера Мак-Грегора!

Мистер Мак-Грегор стоял на четвереньках 
и сажал капустную рассаду. Он тут же вскочил 
с четверенек и помчался за Питером. 
Он размахивал граблями и кричал: 
— Держи вора!



Питер страшно испугался. Он стал носиться по всему огороду, потому 
что забыл, где находится калитка. Он потерял правый ботинок 
на капустных грядках, левый — там, где росла картошка. После того 
как ботинки потерялись, Питер помчался на всех четырёх лапах, и дело 
пошло быстрее. Может быть, ему бы и удалось спастись, да он налетел 
на сетку, которой от птиц накрывались кусты крыжовника, и большие 
пуговицы eго куртки зацепились за эту сетку. На нём ведь была синяя 
курточка с латунными пуговицами, совсем-совсем новая.
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Питер — очень непоседливый кролик. В отличие 
от своих братьев и сестёр, он обожает проказничать. 
И даже когда мама-крольчиха запретила ему наведы-
ваться на ферму мистера Мак-Грегора, он и не думает 
слушаться. Питер пробирается в запретный огород 
и вдоволь лакомится овощами. Вот только старик 
Мак-Грегор заметил маленького обжору. Что же 
теперь будет? Нежели Питера поймают, как когда-то 
поймали его отца?

«Повесть о кролике Питере» — одна из самых 
известных во всём мире классических сказок 
английской писательницы Беатрис Поттер. Она 
переведена на 35 языков, а общий тираж уже давно 
превысил 200 000 000 экземпляров.

Художник Леонард Вейсгард за свою жизнь про
иллюстрировал более 200 книг. Он обладатель 
престижной награды — Медаль Калдекотта за самую 
выдающуюся иллюстрированную книгу для детей.

В редакции «Вилли Винки» «Повесть о кролике 
Питере» выходит в классическом переводе Ирины 
Токмаковой.
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